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Két nemzet ünnepe.
(K. B) F. évi decz, hó 12 ón kegye- 

letes ünnepélyt rendeznek lengyel testvé­
reink Krakkóban. Ekkor lesz ugyanis 300-ik 
évfordulója Báthory István erdélyi 
fejedelem és lengyel király halálának, e 
napot fogják a lengyelek megünnepelni. 
Lapunk 220-ik számának vezérczikkóben 
arra hívtuk fel a magyar ifjúságot, hogy 
tanujelét adandó a két nemzet közt fent- 
álló sok százados barátságnak, küldjön 
küldöttséget és koszorút ezen ünnepélyre 
Krakkóba. A fővárosi lapok — vidéki lap­
tól eredvén az indítvány — nem karol­
ták fel ezen eszmét oly mértókban, a mint 
megérdemelte volna. Nem indítottak mel­
lette agitácziót, csupán röviden emlékez­
tek meg róla.

Tudjuk mi azt nagyon jól, hogy Becs­
ben — elfogult politikából —■ nem jó 
szemmel nézik a lengyel-magyar barátsá­
got s ennek nyilvánulásai elébe a kor­
mányzó körök gátat igyekeznek vetni. Ar­
ról is van — hiteles forrásból — tudo­
másunk, hogy midőn a lengyel egyetemi 
ifjak Magyarországba jöttek s megkoszo­
rúzták a maros-vásárhelyi Bem-szobrot, e 
miatt — felsőbb rendelet következtében 
— kiakarták őket az egyetemről zárni. 
Ezt ugyan okosabbnak látták meg nem 
tenni, de az egyetem tanácsa által meg- 
feddették őket. így nem csodáljuk azt, 
hogy a Báthory-üunepélyen történendő len-i 
gyel-magyar barátkozást se néznék bizo­
nyos körökben jó szemmel, s nem csodál­
juk, ha ebből kifolyólag a sajtónak egy 
része, mely a szabad sajtó fogalmáig fel­
emelkedni nem bir, nem mer ezen ügy 
mellett mozgalmat indítani.

Előttünk azonban ne legyen az irány­
adó, hogy mi tetszik Bécsbeu, vagy mi 
nem, — kövessük szabadon lelkünk sugal­
latát s haladjunk egyenesen azon az utón, 
mely nemzeti érdekeinknek leginkább meg­
felel. A lengyel nekünk jó testvérünk, jó 
barátunk békében és harczbau, kár és os­
tobaság volna e barátságot az intéző kö­
rök mézes madzagáért feláldoznunk !

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

Sksczia társadalmi élete.
— Felolvadta : Csiky Lajos, főiák. tanár. —*)

(III.) De lássuk már a családi é'etet s 
időzzünk itt egy kissé hosszabban. Itt ismer­
jük meg a társadalmi életet egészen, itt tűnik 
elő a skótoknak minden nemesebb jellemvo­
nása, emb erszeretete, szelíd jó kedélye.

Sokat beszél a világ a magyar ven 
dégszeretetről — és méltán te­
szi ezt. A vendégszeretet egyik legszebb vo­
nás valamely társadalom életében. Azt jelenti 
ez, hogy nem vagyunk önzők, nem pusztán

A magyar közvélemény, mely nem 
hallgat a politika bábaasszonyainak sopáu- 
kodására, hallatni is szokta minden fon­
tosabb kérdésben az ő hangját.

A Báthory-ünnepélyre is országszerte 
i folynak az előkészületek, különösen Erdóly- 
í ben, melynek Báthory István fejedelme 
I volt. Löuhardt erdélyi püspök az al- 
\ kálómból főpásztori körlevelet fog kibocsá­
tani, melyben elrendeli, hogy decz. 12-én 
I az egyházmegye összes templomaiban gyász- 
i misék mondassanak, a kath. intézetek pe- 
; dig e napon ünnepi akadémiákat tartsanak. 
IA kolozsvári egyetem polgárai, továbbá a 
I kolozsvári róm. kath. főgyumázium tanárai 
* és tanulói szintén ünnepélyt rendeznek e 
$ napon. Ok erre annál inkább kötelezve 
I vaunak, mert a nagy fejedelem alapította 
I a kolozsvári róm. kath. főiskolát, a Bátho- 
\ ry-egyetemet, s ugyanő vetette meg alap­
iját a íConvictus Nobiiium« és a >Semi- 
jnarium S. Jossephk nevű intézetnek is,
$ De nem csak Erdélyben, hanem a király 
I hágón inneni részben is több helyen gon­
doskodni fognak emlék-ünnepély tartásáról.

Ez mind igen helyes, és mind igen 
i szép, de mind nem elég. Az ünnepély so- 
; kát veszítene jelentőségéből, ha küldöttsé­
get és koszorút nem küldenénk e napon 
Krakkóba, s nem használnék fel az ünne­
pélyt arra, hogy a lengyel-magyar barát­
ságot ismét felújítsuk. A magyar ifjúság, 
mely mindig tudott lelkesedni a nagy esz­
mék iránt, diszkardot vitt a török-szerb 
háború alkalmával Abdul-Kerim pasának, 
a djuuisi és alexiuáczi hősnek s e tény 
erősítette meg a török-magyar barátságot 
mely viszonyt azonban politikusaiknak, kik 
Bosznia elfoglalására pazaroltak a drága 
magyar vért, sikerült széttépni.

A lengyel-magyar barátság azonban 
sokkal régibb keletű, sokkal tartósabb, 
mint a török-magyar barátság. A múlt tör­
ténete, továbbá a jelen és a jövő szintén 
arra utalnak bennünket, hogy inkább a 
lengyelek barátságát keressük, mint a tö­
rökökét, — s ha a vitéz török vezérnek 
diszkardot vihetett a magyar ifjúság, ak-

IÉBtsL
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kor miért ne vihetne most koszorút a Bá­
thory Istváu koporsójára ?!

Annyival inkább kötelessége ezt meg­
tenni, mert Báthory István, kinek emlékét 
a lengyelek most ünnepük, a mi vérünk­
ből való vér volt; az ünnepély tehát kö­
zös, lengyel és magyar ünnep, a minő a 
maros-vásárhelyi Bem ünnepély volt. Ezen 
ünnepélyre pedig a lengyel egyetemek if­
júsága küldöttséget küldött, igy tehát már 
az udvariasság is azt parancsolja, hogy a 
krakkói ünnepélyt a magyar ifjúság ke­
resse fel, — mert elleneseiben a lengye­
lek, kik már több ízben voltak nálunk, 
kételkedhetnének a mi barátságunkban, — 
azt pedig szükségtelen fejtegetnünk, hogy 
miiy nagy fontossággal bir reánk, egye­

lődül álló nemzetre nézve, a lengyelek ba- 
? rátsága !

Éppen azért indítványoztuk mi azt, 
h°gy V0gJe kezűbe ezen ügyet a budapesti 

.egyetem ifjúsága, mely természetszerűleg 
tarra van hivatva, hogy az ily mozgalma­
ikat vezesse s a magyar nemzet ifjúságát 
I képviselje, Hogy tett-e már ezen ügyben 

kezdeményező lépést a budapesti egyetem 
j ifjúsága, arról még nincs tudomásunk, de 
gyanítjuk, hogy a lapunk által felvetett 

I eszme ügyeimet keltett ott is, mer; elkér­
nek lapunknak azon számát, melyben in- 
jj ditváuyuuk megjelent, s mi, kiktől még a 
I kezdeményezés dicsőségét is elvitatták a 
tóvárosi lapok, meg lennénk avval eléged- j 
ve, ha az eszme — bár más formában is 
— alakot öltene !

Még egyszer a lelkes ifjúsághoz for-1 
dulunk szózatunkkal. Az idő már rövid, í 
nem órüuk rá hosszú tanácskozásra, hanem 1 
minél gyorsabban tennünk kell. Egy í 
koszorú beszerzése, s a küldöttség inogva-1 
iasxtása nem oly nehéz dolog, hogy a reu- S 
delkezósüukre álló idő alatt meg ne le-l 
hetue tenni, — és ezen eszme, tűnjék fel! 
bár némelyek előtt kicsinységnek is, oly \ 
nagy fontossággal bir, hogy rövid idő múl- j 
va hasznát vehetjük ! I

— Beiről ni h.rex. Kozgyures. Bu­
dapest lóvaros szerdán és csütörtökön köz­
gyűlést tartott, mely — többek közt — a té­

telen voltam végre is engedni. Messze fóldrói 
jött ön, hozzám van ajantva, az en vendégem 
lesz 8 vegt a dolognak ! A mint beszélgettünk, 
oda jött az ügyvéd lelkésze. Szívesen társa­
logtunk s egyszer ő is azt kérdi, hói vagyok 
szállva? Mrs. Da fins vendéglőjében, azaz már­
most itten, e háznál feleiéin. Jaj, az nem le­
het, mondá a lelkész, ez az idegen ur szín e 
ieikész, tehát hozzám kell szaliania. Csaknem 
összevesztek fölöttem s végre is a lelkész vitt 
magával, — mart hát ott igen nagy tekintélye 
van a lelkészt állásnak.

Magával vitt, bejárta velem két napon 
át az egész városi, magmutogatott ott min­
dent. Ugyan, kérdezzük meg csak úgy csön­
desen magunktól, utáncsinálnóz-e mi ezt, ha 
e j skót lakészjeiölt ids tévedne közénk ? 

Aberdemtöi íönnebb mentem észak felé,
magunkat, hanem barátainkat is szeretjük. |r0,.s megyebe, meglátogatandó egy idkesresa- 
Nem ember pedig az, kinek nincsenek barátai,«j^dot, melynek fii, mint hittann,Ugató, jó ba­
ki ezeket szívesen nem latja a maga körében. |rátom volt Edinburghban. Már régebben meg-

Aff ÜÄIU rí An i • . . . u OA skót miudenekföiött vendégszerető nép, [
még inkább az, -------------- *
tóm példákkal.

A mely napon Skócziába érkeztem, thea- 
estélyre, másnap ebédre voltam hiva és ez 
igy ment másfél éven keresztül. Volt nap, 
melyen három meghívást is kaptam s bizony 
nem volt sok időm honvágyban szenvedni. Ott­
hon éreztem magamat számtalan ismerőseim 
körében, kik mind azért hívtak, hogy ne érez- 
zem magamat, hazámtól oly távol, elhagyatva 
s messze idegenben.

1876. nyarán Edinburgból tengeren föl- 
h ajóz tarn Aberdembe. Éjfélkor érkeztem oda 
s beszállottam egy vendéglőbe. Másnap reggel 
meglátogattam egy ügyvédet, kihez egy edin­
burghi barátom beajánlott, hogy kérjek tőle 
az ott megnézendők felől tájékozást. Szívesen 
ellátott kellő utasításokkal. Apropos! — kérdi

“ - r----r.fc hivott magokhoz leánytestvéreivel együtt, kia-
mint a magyar nép. Bizonyi- ; gej szintén volt aikaimam a fővárosban talál­

kozni. Elmentem tehát hozzájok, ott töltendő 
3—4 napot. És semmikepeu sem bocsátották 
el három hét előtt s akkor is csak azért, — 
mert ha aszthatatlan kötelességeim b<tz& hív­
tak már. Ez a valódi vendégszeretet! Itt tör­
tént, hogy ifjúságom teljes jó kedvével, bar 
természetesen mindig a kellő tisztesség hatá­
rai közt, forgolódva a ház négy kisasszonya 
körül, eljővetelemíor bocsánatot kertem sok 
helytelenkadésemert s azt a megnyugtatást 
kaptam egyiktől : „hát azt hiszi ön Cs. ur, 
hogy mi skót leányok mindig c=ak hosszú or­
ral szeretünk ülni ? Szeretjük mi az óiénk ke­
délyű embereket!“

De lássunk már egy jó ebédet is vala­
mely jó család körében 1 Az ebéd menüjét 

__ _ 4,__ ... * - *“7“‘i nem tudom részletezni, de érintem majd né-
v»nS*fflniéh»n monrinm T n " r! ', ^a^us j mely egyes alkatrészeiben. Meghívást kaptunk 
vendéglőjében mondám. Jaj ön maradhat ott, ? reggelire is, ebédre is, esti theára is. Elég
azo“n: e'k hda5nmP,|,Drmaf’ h:gyi,h0ZZa el lesz az ebédre elmenni. A meghívó igy szol: pakkját. H.ában ellenkeztem, érveltem, Kény- gA ur gés ueje. A asszony meghívja N.

*) A debr. felolvasókor nov. 10, ülésén N. urat magokooz f. november hó 10 én d u.

6 órakor tartaedó ebédjókre. Vrálaszt kérünk.“ 
A válasz ilyenformán hangosba tik : „N. N. ur 
megkapta A. urnák és nejének A. asszonynak 
meghívóját és szerencsésnek érzi magát, hogy 
az ebéden megjeienhetik.“ Egyszerű, minden 
nagy hálaikodas, czimezgetés nélküli levélval- 
.as, melyben ueaünk sajátságosnak tűnhetik 
tol, hogy az ember saját magat is urazza. — 
Úgy u.azza magát az ember, épen mint mást. 
Mennyire küiönuözők az ottani társadalmi vi­
szonyok a mieinktől a czimezgetés tesinteté- 
nen ! Ha batk.vei, addig ismeret enael s most 
bemutatottal találkozol, ha az lelkész, nem 
kell tüuődoőd, hogy uszteiévesnek, uagydsztt- 
íetünek, vagy íőtiszteletünek, ha világi, hogy 
tekintetesüek, nagyságosnak vagy méitóságos- 
nak szólítsd, ha nevét tudod s például az M. 
özoiitsd őt M. urnák, vagy még egyszerűbben 
Uramnak ! — ha doktor ő, szóútsa Doktor ! 
— tu tanár: Tanar ! czimzéssei s nem vé­
tette! semmi társadalmi illem ellen. A nóc 
térje neve után, például a fenteüoi esetben 
M. asszonynak keil szólítani ; a család legidő­
sebb leányát M. kisasszonynak, tehát a család­
név, a töübieket keresztneveik szerint : Mary, 
Maggie, Jessie, Lila stb. kisasszonyok. Tessék 
elhinni, százszorta többet ér ez a mi czimez- 
teiési mániánknál 1

Pedig a skót nagyon udvarias, sokat ad 
a nemes etiquettre. Íme, megh vód alapján, 
lekete szaionruhábau s föltétlenül fehér nyak­
kendőben elmégy az ebédre; csöngetésedre 
föltárni az ajtó ; az inas lesegiti rólad felsó 
ruhádat. Bejelent felhangon s belépsz a sza­
lonba. Eléd jó a házi ur s háziasszony. Vi­
gyázz, el ne téveszd valahogy, hogy előbb a 
háziasszonnyal fogj kezet s azután a férjével 
s utánok, ha vaunak, leányaikkal és iieival. 
Ha a házi nőnek, vagy bármily nőnek is ke­
zet találnál csókolni, ez. el az ottani felfogás 
szerint a legoirombabb sertést követted el e.- 
lene, melyért tehát mindenesetre kiutasítaná­
nak. Ila már a család tagjaival kezet szorí­
tottál, elvezetnek egy nőhoz s azzal kell be-

Tasut ögfében is határozott. — I n-
lOOOOoVf CkAiÖ-D'f Peatmegfe közönsége 

u.uuo frt kölcsönt szavazott meg a hozzá
számár! A [0:.yam(idó közs#«ek Ínségesei 

~ A k 1 r á 1 7 csütörtökön kihall- 
a képzőművészeti társu-

hadügyralbizottságaM/og^ta^Üsmltíó^-

verek czimén előirányzott 3.500,000 forintnyi
ldn_tt , °,nát regnik oláris 

Küldöttség elnöke már átadta a választ 
magyar küldöttség izenetére és Széli Kál- 

, a ™a^ar országos küldöttség alelnőke 
^ ,hkg a gJíé’ Ü,°-gyF UJ év után azonnal megkez- 
líinják. gí& kat,mÍheiyt a horvátok kt-

f IS — Bulgáriából F 111 p p u 11 s z. uov.
5 ,„Ö' Az 0r0izbarát ügynökök hajtogatása és 

megvesztegetései következtében a bolgár kor- 
c ™arDy“yal, sze™ben a következő keletruméliai 
- mosok és helységek megtagadták az
? Lkf/alV I tí-S7 ége t: S'Pka. Mazanlik, 

n Kő i ’ Jeai"Za8ra. Eilippopolisz, Jimbo- 1, Kamobasz es Bargasz. E városokban a 
lak?f4g. “'gíagadta az engedelmességet, bi- 
elío °vtaj1 aczarparancsára. Számos

»ÄStbBU,iiig*Si“iténjl?g tauáltak is hek-
,! ra; L Sándor czár aláírásával a bol­
gár néphez intézett manífesztumokat, melyben
^,r8Pt81hDCSOu atlk a D#Pnek' hogy csak Kaul- 
vD. ,taTQob rendeletéinek engedelmeskedjék. 
Nehány bujtogató azt vallotta, hogy a mani 
esztumokat a tudvalevőleg halálra ítélt s az­

tán az orosz konzulátusnak kiszolgáltatott Na- 
. bukov kapitánytól kapta.

^-,z d ^ i a. oov. 18. Kaulbars tábornok 
. ae™ valasz0it a kormány azon megkeresésére, 
melyben felkerte a tábornokot, hogy várja be 

í f miD1szterek visszaérkezését, hogy legutóbbi 
jegyzékére válaszolhassanak. Kaulbars jegv-
'ILk® VDy"jí0£t át> meIy kiemeli, hogy ta- 
; nácsainak fagyelmen kívül hagyása, a kor- 
.manyoar zz orosz alattyalók ellen elkövetett 
^ merényletekkel szemben tanúsított kőzőnyössé-
'hLIfgre 8 D8gy 8z°branye összehívása is 
beigazolja a regensség minden kétséget kizáró 
abbeu szándékát, hogy az orosz kormánynyal 

; daczolm szándékszik, miért isaBuigari-

í í t f * 1 f 1 ° V á b b 1 tart0£kodá- elp!u l0SlegeLnek Té]i- Buigáriának 
jelenlegi regeasei Oroszország bizalmát el­
vesztvén, az összeköttetést meg- 
ezaki tottn ak nyilvánítja é s el­
üt a z á s at szombat délelőttre 
helyezi kilátásba.

London, nov. 19. A Rsuter-ügyuők- 
seg értesülése szerint az európai hatalmak

szélgetned, föltéve, hogy 
nitgatok most.

itt én egy férfit ta-

Majd elvezetnek egy másik nőhöz, de 
műdig gondoskodnak, hogy ne und magadat. 
A társaság női és férfi tagjainak számi minden 
nagyobb eoéduel ugyanaz. Majd föltárulnaK ez 
ajtók, jeléül, hogy kezdődhetik az ebéd. Min­
den férfi karját nyújtja egy nőnek, az emele­
ten levő salouból levezeti a földszinten levő 
étterembe s egy rövid előfohász után, minden 
nő mellé egy férfi, asztalhoz ülnek. A menüvel 
műt fentebb mondám, nem szolgálhatok, de 
annak egy kiváló részével, a pompás pudding- 

al kapcioiatbau elmondok egy sajátságos szó- 
kást. V eiern történt, a mit elbeszelek.

1S75. október 18-án értem Edioburgba s 
I az nap, mint már mondám, theaestélyre, más- 
|iiap egy igen gazdag úrnőhöz eoédre voltam 

; hivatalos. Persze uj, szokatlan volt előttem 
mindéi, a nyelvből is c<ak keveset értettem. 
Ebed közben, mikor a puddiagra került a sor 
rendkívüli érdeklődés, felvont figyelem vett 
erőt az asatalvendégeken s minduntalan csak 
ezen s avafeat mondogatták : „ring,“ a miről 
tuatam, hogy gyűrű s ezt, hogy .thimble,“ a 
mit nem tudtam, mit jelent. Egyszer egy sze­
gény cseh fiúra irányul a közfigyelem s zengő 
kaczajjal nevetik, a mint egy gyüszüt (ezt te­
szi tehát_ a thimble), egy ezüst gyüszüt kivesz 
a szájából, hova az a pudlinggal jutott be. Én 
nem értettem semmit a dologból, nyugodtam 
eszegettem tehát tovább az általam kivett 
puddingszeletet. Egyszer valamit érzek a szám­
ban, kiveszem azt s egy kis fonott arany gyű­
rű van a kezemben. Ekkor meg felém fordul 
a közfigyelem, mindente.ől gratulálnak. Hogy 
miért ? még mindig nem tudtam. Megmagya­
rázták aztán, hogy ez skót nemzeti szokás na­
gyobb ebédeknél s azt jelenti, hogy a ki a 
gyüszüt találja kivenni, az sohasem nősül meg, 
vagy sohasem megy férjhez, a ki a gjürut 
kaPjfl. az Lgelebb nősül meg, vagy legelőbb 
megy férjhez abban a társaságban. Ezért volt 
hat a sok gratuiátió ! A kis fonott arany gyű-



DEBBECZEN
néhány nigy követe között rövid idő előtt ta­
nácskozások folytak, hogy a bolgár kérdés 
konferenc z i a atjáe való rendezésének 
czélszerüségét vitassák meg. Az értekezletek 
azonban a megismertetés stádiumán túl alig 
juhattak, mivel egy ily inditvány megtételét 
eddig eg.' hatalom sem kezdrinényezte. Díp- 
lomácziai körökben azt hiszik, hogy a porta 
azon jegyzéke, melyet Sándor letétele alkal­
mával a hatalmakhoz intézett és melynek vé­
telét a hatalmak formálisan elismerték, utat 
jelöl a bolgár kérdés konferenczia utján való 
mego’dására azon esetre, ha az akut jelleget 
ö:tene.

— A czigányok eile». Bajorországé™ 
nem szeretik a czigányokat. Legalább ezt mu­
tatja azon miniszteri lsirat, melyben elő van 
adva, hogy az idegen czigányoaat, még ha 
igazolványnyal lesznek is ellátva, Bajorhon te­
rületén ezután nem törik meg. Tehát a czi- 
gány művész már nem mondhatja el, hogy 
hazája széles e világ, m-rt ime vau kivé­
tel is.

Arthur, hogy az ügy megoldása, vagy is 
egy a színtársulat elé elfogadásra terjeszthető 
ajánlat létesítése a legjobb utón van s az ügy 
holnap délig okvetlen eldől, a mikor i jelen­
levők újabb értekezletre gyűlnek ossz».

Ezzel az értekezlet, a legkülönbözőbb 
érzelmek között szétoszlott.

Valóban hallatlan magzavarodás kellett 
ahhoz, hogy a mi fényesen indult szinidényünk 
ily döcczenést szenvedjen . . . Sehol az or- i 
szágban nincs jó saison, csak Debreezenben 
és éppen itt aellett megbuknia! Miért, arra 
nézve szolgáljon magyarázatul, hogy hat hét 
alatt befolyt a színházi pénztárba nem annyi, 
amennyit egy helybeli lap irt, hanem 12.075 
for n\ Kifizetlen adósság sulyosodik pejig ma­
gára a debreczeni idéayre:5200 fthavi gage mel 

Hitrálékos tagdijjak : 4000 írt
Nyugdíj-levonások : 500 frt
A bérlőkkel szembeni tartozás2077 frt

= Arthur elnök halála. New-Yom, 
nov. 19, Arthur, a köztársaság volt elnökének 
halála általános részvétet keltett. Szombaton 
gyászisteni tisztelet t a r t a t i k. Az el­
hunyt tetemét Albanyban fogjáa örök nyuga­
lomra elhelyezni. Cleveland, a köztársaság el­
nöke, elrendelte, hogy a hadsereg és a hadi- 
tengerészet az elhunytat a katonai végtiszte­
letben részesítsék és nogy a közhivatalok szom­
baton szünete'jenek.

Nyugdijtartozás : 200 frt
G-n-né követelése : 400 frt
Dr. P.-féle váltó : 500 frt
Szintársuiati tagok által 
jótállóit váltók: 1330 frt
Ez összeson több 9000 forintnál. Van 

még egy satöbbi is, a melyeknek értéket szá 
mokban kifejezni nem tudjuk.

Miután pedig mind e súlyos helyzetet 
maga Nagy Vincze ur hibái és — tagadhatia- 
nul — maiheure idézték elő, lelkére kötjük, 
hogy tartsa kötelességének a legelózekenyebb 
és legengedékenyebb hozzájárulást mmdahoz, 
a mi a nagy hiba jóvátételére szükséges ! 
Tartsa kötelességének annyival is inkább, mert 
ellenkező esetben végletekre kell elkészülve 

miiünk.
Nagy dicséretet érdemel a színtársulat, 

mely (egy-két tagot kivéve) türelemmel és ko­
moly mérsékkel kiséri a dolgok folyását. Pe 
dig a színtársulat az, mely jelenleg szánalmat 
igényel, ügy látszik azonban, hogy ez a ka­
tasztrófa, bármi fájdalmas e peresben, sze­
rencséi képez rájok nézve ; ezentúl ha ók sem 
gördítenek akadályt a megoldások elé — leg­
alább nem nyeli el a fö.d érdemelt keresmé­
nyüket ; coustatáljuk, hogy egy conzorczium 
eszméje és az eddig a színigazgató müvezetó- 
sége iránti rokonszenv a tagok közt nem mu­
tatkozik.

Nem áll egy kis helyi lap azon

Helyi hire 1c.
Kisprépostl beiktatás. Szakszó Rezső 

debreczeni kisprépostnak ittenih»'1,t*t*sí‘ i- hő 
21-én, azaz holnap tßrtduia meg. Az ünnepély 
reggeli 9 órakor veszi kezdetét a r. kath. temp­

lomban s a beiktatási szertartást Zeley János 
E nagyváradi prépost — kanonok fogja végezni. 
|A zenés-misén, a katonai zenekar közremű­
ködésével, a magán-részeket Kubaiué és Máu- 
1 dokiué urhölgyek énekelik, több urhőlgy és ur 
! közreműködésével, — a zenés misét Maróczy 
János ur végzi. A városi dalárda — Mácsay 
Sándor ur vezénylete mellett — három dara­
bot énekel, — u. m. a „Veni sacte“-t, — „Te 
deum“-ot, és „Agnus dei“-t. A diszebéd d. u.

kezdetét a „Bika“ szálloda

Színházunk váltsága.
Debreczen, nov. 20.

E sorok Írásához azon roménynyel üiUnk, 
hogy válság által megzavart sziui idényünk 
ismét a legrendesebb kerekvágásba zökken. A 
ma d. e. fél 12 órára, a színház éttermébe 
összehívott értekezlet erndménye„ugyanis az, 
hogy v á 1 1 a 1 k oz ó a k a d t, ki a tár’ 
sulat anyagi ügyeit rendezni és 
a sziuideny folytatására nézve 
garantiákat vállalni hajlandó.

Midőn ugyanis a társulati tagok, K o- 
v á c s Sándor főügyész, K o m 1 ó s s y Art-| 
húr sziui-egyleti elnök 6s Szepesi!
Gusztáv, sziuibizottsági tag*
Gáspár Imre és T ó t h László szerkesztők, l
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tálán tanul — a szoigaszeméiyzettdl.
A közönséget kérjük, hogy színtársula­

tunk jóakaratu igyekezetét és e válságos időben 
.kettőzött pártfogásával támogatná.
I Vaíósziuüleg létre jön egy díszelőadás is, 
melyen a jegyek elárusitását a helybeli nó- 
egylet és izr.uőegylet s a sziniegylet eszközölné.
Egy társaságban psdig szobán forgott egy 
igen életre való terv. A nagy nyári deticzitet 
csak úgy kerülhetné ki a szinigazgató, ha itt 
helyben színkör építtetnek. P. „B i k »“-szom­
szédságában levő Vecsei-házudvara lenne erre 
aikalma-s úgy, hogy a„Bisau második udvará­
ba ajtó töretnek s ott restauráezió reudezcet- 
nek be. Egy fa-szinkör költségeinek kamatát 
a verdéglö bérlője is megfizetné.

jelentette, hogy a szintaisulat anyagi ügyeinek 
rendezésere, az anyagi ügyek vezetésere és 
arra is kész, hogy Nagy Xinczétői a könyvtárt 
és ruhatárt megvegye.

Nagy Vincze jelenti, hogy fivére, Nagy 
Elek szatmári ügyvéd, mint azon hitelező kép­
viselője, kinek a Nagy Vincze áltál, a város­
nál biztosítékul letett ruhák díszletek es köny­
vek tárára igénye van, megérkezett s ő maga 
előbb fivérével kiván ez ügybea éitekezni.

N a g y E 1 e k ügyvéd megérkeztével, 
Kovács Sándor t. ügyész, Komlóssy Arthur, 
Bosznai és Szepesi Gusztáv urak, Nagy Vincze 
és NagyEiek ur külön tanácskozásra vonultak 
vissza e az alku megkezdődött.

D. u. 1 órakor jelenti Komlóssy

rüt megmutathatja a feleségem. Ott van ék­
szerei közt.

A nők előbb elhagyják az asztalt, minta 
férfiak, kik még azutan borozgatnak egy ki­
csit, majd főimennek a nők után a saiouba. 
Ekkor kezdődik a vidám mulatás: daloiás, 
társas játékok, ritkán táncz. Nincs úri ház, 
melyben zongora ne volna. Egy nő tehat mel­
lé ül s játszik rajta, dalol mellette. Játszanak 
dalolnak többen is a nők közül. Majd a sze­
gény külföldieket veszik elő s azoknak, azár 
értenek hozzá, akár nem, dalolniok kell. Az 
első télen, melyet Edinburgban töltöttem, hár­
mán voltunk ott magyar fiuk. Az egyik olyan­
formán tudott dalolni, a hogy én, — én pedig, 
fajdalom, sehogysem tudok ; a harmadik, na 
az annyit sem tudott, mint mi. Bocsásson meg 
a jo skótoknak a magyar nemzeti dal édetóus 
hangú múzsája 1 Ok voltak a hibások, miért 
kenyszeritettek minket a dalra. Hanem a.-ért 
roppant tetszett szereplésünk ! Ha magamat 
hívtak valahova, rendesen a „Meg azt mondja 
a retek ... a torma“ szép dalunkat zeudite- 
tem ra s ugyancsak megvoltam először akadva 
mikor le akarták velem e dalokat angolra íor- 
ditiatni. Hát .honnan tudjam én, hogy vau au- 
go ul a retek, a torma? Majd megmondom,ha 
máskor megint elhívnak. Elhívtak s azután 
mindig a radn-h (retek) s a horseradish (tor- 
ma) nótákat óhajtották hillani, azt sehogysem 
értettek azonban meg, hogyan lehet az, hogy 
Magyarországon a retek és a torma is tud va­
lamit mondani. Második télen két jó dalos ma­
gyar fiu jött ki hozzám, mellém harmadiknak 
s valóban hírre tett szert Edinburgban a ma­
gyar dal, még színpadon is íöléptünk a közön­
ség zugo tetszészaja között.

2 órakor veszi 
nagytermében.

* Az uj törvény értelmében ezentúl 
mind az 5 rendőrkapitányt a főispán nevezi 
ki, a rendőrkapitányok a közgyűlés tagjai nem 
lehetnek, és mint ilyenek, nem is szavazhatnak. 
Az erdómester és a kórházi tiszti főorvos 
szintén nem tagjai többé a közgyűlésnek, — 
a jegyzői karból csak a főjegyző bir szavazati 
joggal, valamint az egyes hivatalokból csak a 
főnökök bírnak szavazati joggal. A rangsorozat­
ban a polgármester után ezentúl nem a fő­
jegyző következik, hanem a főkapitány

* A felolvasókörből. A jövö hét szerdá­
ján Fábián Lajos Mór tanár olvas „Az állatok 
társadalmi élete“ czim alatt. A deczemberhavi 
felolvasók között a felolvasó asztalnál látjuk 
majd varosunk egyik kerületének érsz. gyűl. 
képviselőjét Thaiy Iíálán tud. akad. tagot is,

ki decz. hó. 8-án Gróf Bercsényi Miklós éle­
téről fog felolvasást tartani, — két mutatvá­
nyos előadás is vau készülőben.

Tanügy. A mint olvastuk, a h.-szobosz- 
iói 4. oszt. gyrnn. már bezáratott, a b.-böször- 
ményi 6. o. gymn. pedig 4. oszt.-ra redukál­
tatok. E tárgyra visszatérünk.

A torna-egylet köréből. A torna egylet 
kebelében alakított önálló működő csoport ma 
este 6 órakor a tornateremben alakuló gyű­
lést tart. tárgy : tisztikar és becsületbirdság 
választása.
„ * Sz nház. Egymásután két oly kitűnő

előadásban részesült a közönség, mely ueiu-i 
csak a jelenlegi nyomasztó színházi viszonyok,!

1, * , mp8 a rendes körülmények közt is ritkítja 1
eteggé f j,arját. Csütörtökön a „C s ó k o n szer­

it v ó 1 e g é u y“ czimü mulattató bo­
hózat adatott. Abray Irén szerepét öriej 
I-iora játszotta, sok ügyességgel és kedvesség­
gel. Legügyesebb volt azonban akkor, mikor ’ 
mint tot fin jelent meg s eldalolta „Túl a nagyi 
kr.vanon“ kezdetű tót dalt. Az est fénypontja* 
a kóbor színészek szereplése volt : R ó n a- 
s z 6 k i (Futták.), Molnár (R pacs),® 
0 I á h n e (Nefelejts), mely szerepeknez 
U e g y e s í meg a „kellékes“ szerepét tol­
dotta, hangig kaczajra fakasztották a közön 

Oláhné különösen a komikum ueto 
vabbját mutatta be. - A többi szereplők is 
derekasan állották míg helyeiket. Dicséröleg 
kell meg megemlékeznünk egy kezdőről, B a- 

? 6 h Lujza kisasszonyról, Balogh karmester 
eányáról, ki kissé elfogultan, de igen csinosan 

énekelt s megérdemelte a közönség bátorító 
tapsait. A kisasszony szép hanggal rendelkezik 
s jó lenne őt nagyobb szerepekben is föllép- 
tetni. tegnap a „Szabinnók elrablása“ ez. ked­
velt vígjáték került színre, ősszvvágő előadás­
ban. Az estét Róuaszéky (Rettegi szinigazgató) 
dominálta, ki legsikerültebb alakításainak egyi­
ket mutatta be. Láttuk már e szerepet nagy mü-

I vészektől is, kí|r —«oaepen fogták fel 
Ír „-fiepet, de azért a Rőnaszékki 
’alakítása is feltétlen dicséretet érdemel 
Vedres (Bányay), 01 á h n é (Borbála), El- 
linger Ilona (Etel), Békéssy R «j. 
z s i (Irma), Z i 1 a h y (Eadre) a szokott jók 
voltak. Az összhangot csak S z a n t h ó (Maro­
sán Bogdán) és Ágh Ilona (Róza) zavar­
ták meg, kiknek szereplése csak kísérlet 
számba jöhet. A ház mindkét este csak féjjg 
telt meg. _ (K. b.)

* Felhívás, „á debreczeni köicsönős-se- 
gélyző-egxiet“ igazgatósága tekintettel az tgy. 
ieti alapszabályzatra és azon általános érdea- 
lödéire, melyet Debreczen szab. kir. város 
minden osztályú lakossága az egylet iránt ia- 
nusit, háromévi fennállása után elhatározta, hogy 
az 1887. január hó l ea a IY-dik evtárbu!a*t 

E megnyitja, igy akarván újból alkalmat nyújtani 
I hogy bárki is ezen egylet tagjává lehessen és 
I annak előnyeiben részesüljön. Az egylet kettős 
I ciéija egyielől a takarékossági szellem fejlesz­
tése, az által, hogy még a legszegényebbnek 
3 is módot nyújt a vagyon megtakarításra ; 
másfelől pedig, hogy saját tagjainak olcsó és 
könnyen törieszthetó kölcsönöket nyújtson. 
Az egylet minden évtársulata 6 évre alakul *s 
minden belépő kötelezi magát, hogy az élvál­
lalt törzsbetéteket (mely legalább 20 kr.) he­
tenkent, vagy előre több hetre, pontosan be­
fizeti. Hat év leforgatása után történik a vég­
leszámolás, úgy hogy az 1887-iki évtársulat 
1893-ban számol le, a mikor minden tag a 
befizetett összeget visszakapja és az egyletiek 
6 évi nyereményéből arányos osztalékot nyer. 
Az elő-eges költségek valamint felszerelések 
beszerzésére, minden tag a belépéskor, min­
den egyes törzsbetét után egyszer g minden­
korra 20 kr beiratási dijjat fizet, a melynek 
nagyrészét azonban a leszámolás alkalmával 
visszakapja. Felhivatnak tehát mindazok, kik 
ezen szövetkezet tagjaivá lenni óhajtanak,’hogy 
° kölcsönös-segélyzó-egyíet hivatalos helyisé-

elhagyni? — tusakodott Krisztina1 kétségbe dó?'szokott nieeAda61 *1 ^ ri ka halan'
esve. 8 , 8Z0K°tt mega.daui. A kisasszony jó, nemes

- Mert téged ez a csavargó szeret Ez Si mert Szered 6des anyíátegész önfeláldo- 
a csavargó, ki kevesebb mint a koldus, mert i7,P<n„ , ,
a ko.dúsnak csupán szolgája ! „„„ f8r,én? éX k,gye:,> mert nem veti meg

Krisztina és Ferencz le voltak sújtva a mpri n m,'Sboesátja a sérelmeket,
gazember szavai altat. Mindkettőnek szegyen- ger^.0 “e‘kule nem irgalmaztam volna neked, 
pír boritá arczát, midőn syiveik titkát e széni menteni 6tem Őt ** azért fogom mfg 18 
ségtelea ajkak lepiezék le és szenyezték be a "ha ,
mint a bíbort ha vigyázatlanul a porban és rier Ferenc, ki fLi^'h 8 S0?bbe? esett‘ Per 
sarban meghordozzák. £ lerenez, ki felt, hogy már is késlekedett,

A hó mindinkább nagyobb pelvh-kbeu iátai2^-^02 közeledett> megkísérelvén őt any- 
kezdett aláhullani s a hideg hovatovább ele- « ,1’ k‘hez ° J na67on ragaszkodott, elválasz- 
sebbé vált ; Ferencz végre is bátorságot vett ír
msgának, Krisztinára tekinteni ö attól ártott m nidT* g u Vele m,ghalnpm, Ferencz, 
hogy a hölgy haraggal es megveto?leg tekint te,dí 6“ V°aak°dlk 82 Ó éietét 
reá ; azonban úgy vette észre hoev Krisz'im i?
lansadt es rsmeg, mintha hideg *la né ®keserii. vocakodom 7 ~ kiálta fel az ifjú 

íereuez egy pillanatig bánni kezdte hoLV eruf . 
a semmirekellő Loreizonak össze nem ’z.wtíi;„ni, ~ Ig:“’ eg-TedüJ on- Inkább hadd hal- 
egy át, de ez csak

gében ezen szándékukat mielébb bejelenteni 
szíveskedjenek. Debreczen, 1886. nov. 20. —
S, -,m ^ ? f f J Iaire> kir- tanácsos egyleti 
elnök Záiior Lajos, Dr. Szánthó 
Sámuel igazgatók. Figyelmeztetés: A debre- 
czeui kömsőnös segelyzö-egylet negyedik év­
társulatához betéti könyvecskék a beiratasi 
oij és könyvecske arának (10 kr) lefizetése mel- 
lett az egylet helyiségében (Ipar- és kereske- 
delmi bank epuleteuea udvari gereszt épülete) 
a hivatalos órákban d. <?. 9—11-ig, d. u. 3-tói 
5-jg í. évi decz. 1-tól vá,(hatók. A rendes he- 
ubenzetédek 1887. jau. hó első hetébea kez­
dődnek.

* Sajtóper. Mátéh Lajos nagyvá­
radi maos, mint a nagyváradi ipartestül^ e ői 
jrrosaga e.nökenek, Müller Karoly nagyváradi 
akos aranyozó iparos elleni sajtóügyi panasza 

í° yffiö-af etiküut:izekl tárgyalásra határidőül
;G87"j\.en,januar 15"1K naPja tűzetett ki, 

miről a debr. kir. törvényszék elnöke városunk 
polgármesterét átir&tilag értesítette.

* Kisded a törvényszéki teremben. Egy 
oly egyén is állott végre a sok rossz között a 
heiyDel1 kir. törvényszék termében, aki nem 
is hibás sem isten sem az emberek e.őtt
Da hat mit keresett ő akkor ottan ? El kel­
lett jönnie, mert az anyja meg volt czitálva,
8 ó annak a k a r j á n volt. Vele stnyved, 
szenved mar 7 hónap óta a börtön bűzös le­
gében, honnan ő is, a kis ártatlan, naponkint 
ciak kétszer jöhetett ki, mikvr a - sétára 
szolalt meg a csengettyű a raboknak. Már a

A vak leánya,
(Fanczia regény.)
(11.közlemény.) ,

— Oh nem, Lorenzo gróf, — szólt a sze­
gény gyermek. 1

,E hallgaS3 atkoZ3tt. — szólt Perriar 
Dó ját görcsösen szorongatva Ujjai közt.

rébói is örkiött, mert visszaél erejével. Ha én 
azt gyaníthattam volna egykor, hogy jöhet idő 
melyben önt gyűlölnöm kell!

— Esgem gyűlölni? szólt Perrier.
megszűnvén a hölgyet tovább vonszolni._ón
istenem ; hát lehetséges leune-a ez ? A hó fu- 
va^ag által meglepett vándor szintén haragszik 
hu társara, ki ót nyomasztó álmából fölrázza, 
azonban ha később felmelegedett >6re ismét 
keringésbe jó, ha a meuhelyet elérte, melyben 
fedei a á, tűzhely melle jutott, haragja eiégült 
mosolylya változik s átkozódása áldássá válik. 
-Jöjjön kisasszony 1

Krisztina azonban ismerte hatalmát. Tud- 
ta’ái °gy 82 Ó 0angia 82 ÍíjU sziv6ben viezhangra

, F®rLeiuez habozni kezdett: érzé, hogy iee- 
sznardabb akarata megtörik e leánynak ellen-

reizonak össze nem zuztsljUilk mev 1(1 Irlk.ább hadd h&1-l ,lífi ~ ígfn' éQ gyűlölni fogom önt, — is-
^ gyönyörködni látszott gy öt- fjen haivioi" itrgf»na‘ m V e“*eii.08 vag70är» men- ? ^6“é 5 hö =y’ ™7 meri 8n hittem hogy 
»írói hangon folytató : vet’nj ‘ engem. Éu önt nem fogom kö- - kívánságomat teljesíti es reméltem, hogy ön "a
! vadamat koldus vezető? Az ifin eráv.i i , , ,$Puto1 Aés k°udtdl niegkimeleud. Hihtttem-e én

hölgyet k t.ní aL , megakar a m«“teni ,, hogy ön kepes lesz „ekem mondhatlan fajdal- 
S11 W. «kart aujjátó! t: okozui és engem saját mag.tn előtt Jael»-

— Akkor .kir.i. .11 , ' I CSOüJitam.midon uutímat áldozatulakarjadobui.
n. t 1°r akaiata ellenére is megmentem » Ferencz néhány lécésnvir« hátrair ■sen? kiáltását SÄft"? ^ 145|mei vaÜul fogtak a “dt

is ?leszek Krimin^ 1I'S,ket> néma, kerlelhetlen1 a maim.it.na.h.™ —
s teszek Krisztina, Ha engem később gyűlölni

5 h9gsim.em baDOm’ CSak m03t egyszer megmer‘t-

emiedelmeí1.1!0 .kisérl,en6m me8. kegyednek 
többe é™ k d 6n 6Zét nem bocsáthatom

és el vinném innen
mectöf-Ln.t hóblrban viszahagyüám, térdeim 

szemeim elhomályosodnék s egy lathatlan hatalom visszatérésére kényszeríteni
evedn?kgbiNet íöJkeresssm. mert cs pán ke­
gyednek látása kétszerezi meg erőmet.
,a„ E borzasztó küzdelem újabban gúnyos 
kaczajra inditá az álgrólot.

Szerencsétlen ! — szóit a fiatal hölgy

relmén s szigorú, bTrói'hangon foíytatá
— íogadud-e vadamat koldus vezető? 

-Dgmernél-e rá esküdni, hogy te mátkámba 
nem vagy szeielmes ?

Semmirekellő, áldok nemes, — vála­
szolt a feiingorült ifjú, — hogy merészlad te 
e tiszta nemes leieknek szivet ily alávaló be- 
szeddeí Djugtalanitaui ? És h;t szeretőéül 
nem valihatnám-e én azt isten előtt ? Ha e 
tiszta hallgatag szerelem soha egyetlen tekin­
tettel, szó vagy mosolylyal nem lenne elárulva 
ha azt szivemnek legmélyebb rejtekeben őrze­
nem, te csak gunjt akarnál űzni a koldiuuak 
gy ermeteg szerelméből ? Erővel akartad valio- 
masomfu kicsikarni, hogy ekép szép jegyesed 
előtt nevetségessé és utálattá tégy ?

ÍNe kogy eng«m oly könnyen meg- 
íyüt88- 8Zégyeniteni I én fölemelem a kel-

npm Igen.!<n s.zer8tem e bájos kisasszonyt 
L®™ C8Upín madonna arczáért, mely egy fejtesz 
fejét könnyen elbodvhatje, nem vagyonáért mi
hefn7kDH™ a6,d;ke'- miután férje soL Sem’™1

de szeretem azért, mert

* .»UUJ rui Ufcuatl _ _____

a megpatcanásban akadályozza. 
mi, 7. Akkor tahát hagyni kell kegyedet 
meghalni, — szólt az ifjú elfojtott hangom 

Krisztina szomorúan momiygotc fele.
—, *^h, ha ön anyámat megakaruá men- 

tem, akkor ón nemcsak vitéz és nemes ifjú
* méltó’. ^ Í6l8Őbb 16üy’ legforóbD imämra

7^*8 ólek, mindennap, minden órában 
csak önre gondolnék. Emléke őrökké élne lel- 
kembeu.
.iát. Mindig en8edelmeskedném önnek, ikarata 
előtt, mint rabnő hajlanám meg. Szinte látom, 
£ ™1°t. ® dn8a teherrel a rettentő meredélye­
ken átküzd, magát. És ha én itt elveszek is,koM . ;— m u® cü icc eive

íízíu1
Folyt, köy,

fegyenczek szoh 
árulják, hogy tq 
vényszék előtt, 
elnök: vezl 
Tóth Róza bejö 
mek, kezeivel 
alszik csendesei 
csendben csakhal 
díszítésű bolthajf 
tán nagy, okos 
ben. Csupa isme! 
nem tud semmit/ 
vény komoly emtj 
is egy, a vádló, 
másik emelkedik i 
kiséri a mozdu s:| 
sabbra tartja, mej 
rá-rá néz a gyern 
leánya, látjaJ 
sie tehát megteerj 
tagadná. Hát u;y 
felment a padra, 
nyiségü ruhanemű] 
összeszedett, s épe 
létra végén rendőr) 
veszve, bekísérték! 
védi a vizsgálati íj 
me’yet csak gyere 
kissé. A kir. tőrvél 
már máskor is voll 
Ítélte, melyből a vj 
uatván, csak öt hói 
mek is visszamegy! 
vedni anélkül, hog]

* Áthelyezés! 
közmű ika és közié] 
rium igeiglenes ve] 
személye körüli m.| 
pót budapesti po< 
érdekében hivatali 
Nagy-Váradra, Ra 
igazgatót pedig Bl

* Mire való a] 
egy tisztes korú i 
a püspök-ladányi 
vő gyorsvonatról, 
valamit egyék és 
natot. De alig Lpi 
szokásos makacs t< 
hamok annyira kin 
kimerülésig jutott, 
személyesen ment : 
kozva rosszul létei 
róterem kinyitását, 
hesse magát. Emiit 
melyekkel az éttér 
zőosógnek terhére 
másfőnők a beteg 
sitotta s vissza 
étterembe, hogy var 
A szegény asszony 
délután 3 óráig kei 
várakozni, a hol az 
fokozta. Órák mulv 
léte már másoknak 
mertetésére kinyittí 
a várótermet és i; 
már bemehet, de e: 
hasznát mert köz 
indulási ideje. Telj 
érkezett Jmeg az 
Debrecenb 
teg lett, s csak a j 
hető, hogy ma mái

* A d szalbum 
bály ur ötvenéves í 
kére a debr. ref. e 
Kálmán helybeli tel 
müáru készítő által 
Telegdi-féle kőnyvk 
néhány napig. A d 
kitűnő példánya a í 
latoknak, díszére vi 
mint a fiatal mestei 
azt is, és erre küldi 
lozók figyelmét, hói 
kell Pesten, vagy E 
tánezrendeket, mert 
kaphatók és megre: 
Imre ur kőnyvkőtéí 
műhelyében D á v 
urnái. Erre vonatke 
sen|felh’vjuk a b ( 
figyelmét.

*A z uj magva 
annyira haladt, bog 
s/akférfiak közt az 
szeit a központi sze 
halta. A napokban 
nöklete alatt tartót 
tolták azokat az eV 
nál, illetve átdolgo 
Erre nézve kimond 
is közkézen forgó . 
fordítást vesz 
a nép körében már 
ezen megtartják, 
mint az a legújabb 
tént, nem tesznek, 
való nagyobb hüs 
megfelelő egyszerű, 
fektetnek fősulyt s 
17-dik század prot< 
gitségül veszik. Az 
telre városunkból L 
géd-lelkész ur ajánl

* E M K. E 
irtot szavazott me 
ezen összzeg első i 
vicsJános községi j 
lyére juttatta.

* Fontos ok i 
asszonyom 1 Lehetei 
én ezt itt ki nem á 
be a napokban egy



g ir-v -ucsepen fogták f e 1
'épet, de azért a Rónaszékki 

» feltétlen dicséretet érdemel. 
Bit a> . 01 á h n é (Borbála), El­

io n a (Etel), Békéssy Eó- 
i ah y (Endre) a szokott jók 

[Összhangot. csak S z á n t h d (Maré­
it és Ágh Ilona (Róza) zavar- 

I szereplése csak kísérlet 
dt. A ház mindkét este csak léiig 

, (K. B.)
I vas decreczeui kölcsönös-se- 
r zgatósága tekintettel as egy- 

1 r es azon általános érdek- 
kijét Deoreczen szab. kir. város 
. lakossága az egylet iránt ta. 
i =i á<a után elhatározta, hogy

ó l en a IV-dik évtársulatot 
gj ikarfán újból alkalmat nyújtani
is ezen egylet tagjává lehessen és 

I részesüljön. Az egylet kettős 
Lu; a takarékossági szedem fejlesz- 
L. hogy még a legszegényebbnek 
b Ujt a vagyon megtakarításra ; 
pig, hogy saját tagjainak olcsó és 
P ieszthetó kölcsönöket nyújtson, 
hinden évtársulata 6 évre alakul 
lepó kötelezi magát, hogy az élvál- 
Eeteket (mely legalább 20 kr.) he- 
Bgy eióre több hétre, pontosan be- 
tv leforgatása után történik a vég- 
I ug.v hogy az 1887-iki évtáranlat 
Izamoi le. a mikor minden tag a 
Iszeget visszakapja és az egyletiek 
Fényéből arányos osztalékot nyer.
I költségek va.amint felszerelések 
I, minden tag a belépéskor, min- 
I '6tét után egyszer s minden- 
I" beiratási dijjat fizet, a melynek 
[azonban a leszámolás alkalmával 
I 1 elhivatnak tehát mindazok, kik 
I tagjaivá lenni óhaj iának, hogy 
r yzö-egylet hivatalos helyisé- 
I szándékukat mieiébb bejelenteni 
I* hebreczen, 1886. nov. 20. —
I f > Imre, kir. tanácsos egyleti 
I o r Lajos, D r. Szánthó 
Látók. Figyelmeztetés: A debre- 
li.ns segélyzó egylet negyedik év- 

-dteti könyvecskék a ' beiratasi 
I arának (lu kr) lefizetése mel- 
I -yiségében (Ipar- es kereske-
I < ien udvari kereszt épülete) 
rtkbau d. e. 9—11 -ig, d. u. 3-tól 
1 1 vá.ihatok. A rendes he-
I •• hó első hetében kez-

dátén Lajos nagyvá- 
agyváradi ipartestület e.öl 

K- -’Inner Karoly nagyváradi 
■páros elleni sajtóügyi panasza 

■a n at széki tárgyalásra határidőül 
f1. január 15-ia napja tűzetett ki, 

törvényszék elnöke városunk 
t atiratilag értesítette.

törvcnyszeki teremben. Egy 
n;ott végre a sok rossz között a 

^örvény-szék termében, aki nem 
= :eu sem az emoerek e ött. . . 
ereseit ő akkor ottan ? El kel­
en az anyja meg volt czitálva, 
arján vo.t. Vele aenyved, 
hónap óta a börtön bűzös le- 

ö is, a kis ártatlan, naponkint 
ehetett ki, mik.r a — Bétára 

sengettyü a raboknak. Már a

mert visszaél trejevel. Ha én 
lm volna egykor, hogy jöhet idő, 
lüiöinőm ke.l !
lm gyűlölni ? szólt Perrier, 
hölgyet tOTáob vonszolni. — öü 
ehetseges leune-a ez ? A hó fu- 
I vándor szintén haragszik 
o: nyomasz ó a.maból fölrázza, 
Bóbb fo.meiegtdett vere ismét 
ha a menhelyet elérte, melyben 
|.y melle jutott, haragja eiégült 
Iz.k s áíkoződása áldássá válik, 

ny 1
izonban ismerte hatalmát. Tud-
K;a az ifjú szivében viszhangra

d kezdett: érzé, hogy ieg- 
!a megtörik e leánynak elleu-

gjülöini fogom önt, is­
mert en azt hittem hogy 

‘eiti es remeitem, hogy ön a 
megkimeleud. Hihsttem-e én, 

nekem mondhatian fajdal- 
ü 8aJát magam előtt leaia- 
á:;.at áldozatulakarjadobni.

1 lépésnyire hátrált ; sze- 
fejenez kapott hogy ereit 

I akadályozza, 
ahat hagyni keli kegyedet 
az ilju eil íjtott hangon.

' mjruan mojo.ygotc fele.
In anyámat megakamá men- 
lii' Bak vitéz és nemes ifjú 

ni. lény, legforóbb imámra

i ndennap, minden órában 
e$ Lmléae örökké élne lel-

le.meskedném önnek, akarata 
laajlanam meg. Szinte látom, 
|hehr6Í a rettentő meredélyé­

ül5 ha én itt elveszek is, 
on nevét rebegnék anyá- 

I etemben is kettőjükre gon- 
Folyt. köy.

fegyenczek szobájából ki-kno.z, ke„-n1i 
árulják, hogy ma olyan lény is Hand a tJ, 
vényszék előtt, aki nem fog elitéltetni A' 
elnök: vezettessék be Tóth Róza" 
Tóth Róza bejön. Karján egy szép kis gyer­
mek, kezeivel anyja nyakába kapaszkodva, 
alszik csendesen. Be az egyhangú rid«“ 
csendben csakhamar felébred. Előbb a czifra 
díszítésű bolthajtácon akad meg tekintete, az­
tán nagy, okos szemeit körüljáratja a terem­
ben. Csupa ismeretlen világ ez előtte. Lát de 
nem tud semmit. Vele szemben ülnek a tör­
vény komoly emberei, aztán jobbról is balról 
is egy, a vádló, és védő. Hol egyik, hol 
másik emelkedik föl, aztán leül. ö szemeivel 
kíséri a mozdulatokat, majd kis kezeit maga­
sabbra tartja, meg leereszti, —Tóth Róza 
rá-rá néz a gyermekre, aki talán senk 
leánya, látja, hogy nem nyugtalankodik 
sie tehát megtenni vallomását ; úgy is hiába 
tagadná. Hát u'y esett meg rajta a baj, hogy 
feiment a padra, hol gazdájának nagyobb men 
nyiségü ruhaneműje volt; abból egyet-mást 
összeszedett, s épen leakarta hozni, midőn a 
létra végén rendórbiztost látott ... El volt 
veszve, bekísérték még májusban, azóta szen­
vedi a _vizsgálati fogság égető bizonytalanságát, 
me’yet csak gyermeke jelenléte enyhített egy 
kissé. A kir. törvényszék Tóth Rózát, ki 
már máskor is volt büntetve, egy évi börtönre 
ítélte, melyből a vizsgálati fogság ideje levo- 
natváp, csak öt hón*p marad fenn. A kis gyer­
mek is visszamegy anyjával a börtönbe, szen­
vedni anélkül, hogy vétke lett volna. (S. B.)

* Áthelyezés A hi vatalos lap közli : A 
közmű.ika és közlekedésügyi m. kir. miniszté­
rium ideiglenes vezetésével megbízott ő felsége 
személye körüli m. kir. miniszter, Zobel Li- 
pót budapesti posta-igazgatót a közszolgálat 
érdekében hivatalból igazgató minőségben 
Nagy-Váradra, Raschka János kassai posta 
igazgatót pedig Budapestre helyezte át.

* Mire való a váróterem ? E hó 12-én 
egy tisztes korú előkelő úri hölgy szállott ni 
a püspök-ladányi állomáson a Kolozsvárról jö­
vő gyorsvonatról. Az étterembe ment, hogy 
valamit egyék és megvárja a debreezeni vo­
natot. De alig lépett be, előfogta a hölgyet 
szokásos makacs íorokgörcse. A fuldoklási ro­
hamok annyira kínozták, hogy egész a végső 
kimerülésig jutott. Iiy kimerült állapotban 
személyesen ment az áliomásfőnökhöz, s hivat­
kozva rosszul létére, könyörögve kérte a vá-| 
róterem kinyitását, hogy a magányba kipihen- f 
hesse magát. Említette fuldokoiási rohamait,! 
melyekkel az étteremben összegyűlt utazó kö-| 
zönsógnek terhére nem akart lenni. Az álló-1 
másfőnök a beteg öreg nő kérését visszauta-i 
sitotta s viasza küldte a pipafüstös| 
étterembe, hogy van ott hely, pihenhet ha akar.f 
A szegény asszony ezután reggeli 10 órától ‘ 
délután 3 óráig kénytelen volt kint a perionon 
várakozni, a hol az áthülés baját még jobban 
fokozta. Órák múlva, midőn a hílgy rosszul- 
iéte már másoknak is feltűnt, mások figyel­
meztetésére kinyittatta ugyan az áüomásfónök 
a várótermet és izent a hölgynek, hogy most 
már bemehet, de ennek ó már nem vehette

közelgett a debreezeni vonat 
Teljesen kimerültén, betegen 
az öreg asszony családjához 

e n b e. Több napig fekvő be 
teg lett, s csak a gondos ápolásnak köszön­
hető, hogy ma már jobban van.

* A d szalblim, melyet út. K. Tóth Mi­
hály ur ötvenéves ielkészi működésének emlé­
kére a debr. ref. egyház Dávidházy 
Kálmán helybeli tehetséges könyvkötő és dísz­
műáru készítő által csináltatott, mától fogva a 
Telegdi-féle könyvkereskedésben lesz látható 
néhány napig. A díszes kivitelű album, mely 
kitűnő példánya a finomult Ízlésű díszmunká­
itoknak, díszére válik úgy városunk iparának 
mint a fiatal mesternek. Felemlítjük egyúttal 
azt is, és erre különösen felhívjuk a bá- 
lozók figyelmét, hogy a bálokra ezentúl nem 
kell Pesten, vagy Bécsben csináitatui a női 
táncrendeket, mert ugyanily kiállításban meg 
kaphatók és megrendelhetők azok Dávidházy 
Imre ur könyvkötéssel és díszműáru készítő 
műhelyében Dávidházy Kálmá 
urnái. Erre vonatkozó hirdetésünkre külőnö- 
sengfelh^vjuk a bálrendező bizottságok 
figyelmét.

*A z uj magyar biblia fordítás ügye már 
annyira haladt, hogy a munkára vállalkozott 
Bzakférfiak közt az ó-testamontom egyes r<- 
szeit a központi szerkesztő bizottság szétoszt­
hatta. A napokban Szász károly püspök el­
nöklete alatt tartott értekezleten megállapí­
tották azokat az elveket, melyek a fordítás­
nál, illetve átdolgozásnál irányadók lesznek 
Erre nézve kimondotrák, hogy alapul a most 
is közkézen forgó K á r oly i G ásp á r-f éle 
fordítást veszik. Annak beosztását, mely 
1 n<P körében már általánosan ismeretes, egé­
szen megtartják, oly gyökeres változtatást 
mint az a legújabb angol bibliafordításnál, tör- 
ent nem tesznek, hanem a héber szöveghez 

vaio nagyobb hűség mellett a mai kornak 
megfelelő egyszerű, világos és népies nyelvre 
fektetnek fősulyt s e ezélra a 15-ik, 16-dik és 

■* *7* ,8z^zad protestáns íróinak müveit is se­
gítségül veszik. Az átdolgozásban való részvé- 
teire, 7,ároBunkból D i c s 6 f f i J ó z s e f se­
géd-lelkész ur ajánlkozott.
. . * E **• K. E. Vámos-Pércs község 100
irtot szavazott meg az E. M. K. E. részére, 
ezen »sszzeg első részletét, 25 irtot, Kohuto- 
viesJanos községi jegyző már rendeltetési he­
lyére juttatta.

* Fontos ok a felmondásra. Nagyságos 
asszonyom 1 Lehetetlen már tovább maradnom 
én ezt itt ki nem állom. E szavakkal állított 
be a napokban egy szobaieány az úrnőjéhez,1

debreczen.

Ä -aAh! dehogy." Z ízl8tgn0Táná8kmóaÍMenk,Tt151’ÍT
dómmal nincs megeléizedve ?—loon L? °ubs<g a főiskola irántJSTSJSí* -V^Vlr3^ v^FÄTsusrr’asigs?:
ír ta rwínagyságos úrhoz. Nekem elveszi minden kóla j igizeatósás 18
— me lékkeresetemet. H * VA“ tf*8,, xr g)

SÄ ^
már magában véve is sokat Ígérő, hát még a 
rendezőség öaszeáliitása 1 Nem hiányzók abból 
egyetlen ősmert fiatal alakja sem városanknak. 
Ily kezdeményezést lehetetlen, hogy siker ne 
koronázza, s tényleg a rendezőség mindent 
el fog követni, hogy a január 22-én megtar­
tandó bál koronája legyen az idei farsang 
tánczmulatságainak.

* A szomszédból. Vadászat. A 
biharmegyei bölcsi pusztán e napokban nagy 
hajtő-vadászat volt. A vadászatot Schwarcz 
Béla birtokos rendezte s nagy számú nyulat 
ejtettek el. — Nőikézimnnkaki- 
á 1 1 i t á s lesz Nagy-Váradon deczember- 
ben. A kiállítást a város legelőkelőbb hölgyei 
tervezték és rendezik. A terv általános tet­
széssel találkozott. — A t i s z a-1 ö k i kir. 
járásbírósághoz — az igazságügy- 
miniszter — saját területére, 1887. évi april 
hó 1-30 napjától kezdve, telekkönyvi ügyek­
ben birói hatósággal ruházta fel. — Hang­
verseny Nag y-B á n y áa. Nagy-Bányán 
a mnlt héten az evang. templom uj orgonájá­
nak költségeire estély volt, melyen a város és 
környéke intelligencziája teljes számban kép­
viselve volt. A hangverseny minden tekintet­
ben sikerült. A dalarda Papolczy Zoltán misz-
tótfalusi rí>f lolb-ti.Fr* __.. ....

dég,ős finom ó- és uj érmeiíéki borokkal is 
mg szolgálni. Ajánljuk a jó hurkát kedvelők 
figyelmébe I

Zeneestély. Racz Károly jeles zene­
kara holnap \ iimos L«jos sörcsarnokábas ze- 
ueestélyt tart.

Bálozók figyelmébe !!
A farsang közeledtével ajánlja a 

legújabb ízlés és divat szerint készült

tánezrendei t,
valamint egyébb diszmunkálatokat név­
napi és alkalmi díszes ajándékok. ízlé­
ses elkészítését, diszalbumokat. könyvek­
nek az újabb dlvatszerinti bekötését.

21.
Iái a.

1 örtóneti naptár. Vasárnap,
1830. Kisfaludy Károly

nov. 
h a-

Szinház Holnip, vasárnap lg86. no­
vember, 21-én fényes kiállítással : A tékozló. 
Látványos színmű 5 felvonásban. Irta : Ray­
mond.

Szótalány.
.. , — Közli: Brynchitis. —
Ussrám, hangot adok s szól a szavam a

katonákhoz,
Fordíts és leszek egy nagyhirü régi iró!

(Megfejtők neveit közöljük, köztük deCZ. 
I-Óu érdekes könyvet sorsolunk lei.

Dávidházy Imre
könyvkötészete.

Ugyanott bálokra női tánezrend min­
ták láthatók és különféle tervek megtekint­
hetők. *

3971—4159—1886 tk.

Utolsó számrejtvényüuk helyes megfejté­
sét (Cili Balázs) beküldötték : B. M. (Buda-

Mtfainoi , e 1 n”---------- -r—v-j ^.u.tau uiiaí-r pest), Kisdiák, Beke Albert (nyertes), Br
ki még nem rt.T* Kád»8 Iair?, színész (Arad),
ki még nem régen a debr. főiskola növendéke 
volt. Uj vasút. A közlekedésügyi mi­
nisztérium megkötötte a szerződést Schwarcz 
Ármin vállalkozóval, a nagy aáro y-ziiahi helyi 
érdekű vasút kiépítése iránt. — 
Halálozás. Dús Lászlónak, a nagyváradi 
„Szabadság“ szerkesztőjének, Irén nevű kis 
leánykája meghalt.

Kedélyes öngyilkosság. A nagyváradi- 
„Szabadság“ irja: „Kanta Pistának hivatta 
magát, míg élt s mesterségre nézve kerék­
gyártó volt és körülbelül 40 éves. Még élhe­
tett volna, de, úgy látszik, megeuta ezt az 
össze-vissza világot s kapta magát korona-ut- 
czai lakásán hurkot tett a nyakára és igy fel­
szerelve a kötelet felkötötte azt az ajtó sar­
kára. Mire észre vették, Már Kanta Pista kiöl 
tött ny-1— ’ ' ■
log biz

Árverési hirdetményi kivonat.

Várkonyiné (T.-Eszlár), Wein Ignácz, 
N. N. Feher Otild.

Margit,

F "leids szerkesztő : 
K isőó

Gáspár Imre" 
Kutmsl Tmre.

hasznát mert 
indulási ideje, 
érkezett Jmeg 
D e b r e c

Czeglétl utcza ele­
jén a színházzal szem-

. luire eszre vették, Már Kanta Pista kiöl-í ^611 njoilliail 6pÜlt GíllG-

Ät I letes szeglet ház alatt.
máSVilAcrra lltaváuf • von Foniínb i 1 -“'■*ml"illiri h”iÉrtekezhetni „Szabókedélyességét szomorú hanggal nem zavarjuk i «.kJ t a u U

meg. Az öngyilkos ugyanis egy végrendeletet t y . .. ,
hagyott maga után, melyben igen kedélyesen L J-<ai OS fiai flZletÜKhPTl 
sorolja föl, hogy a másvilágra kiket szeretettI—-------------------------- *--------- kiket szeretett
voina magával vinni, s mely okok hatottak köz­
re, hogy mégis csak egyedül indul a hosszú 
útra. Az elsoroltak mindsnikére mond valamit 
s kéri a kapitányt, hogy végrendeletét hirdes­
se meg előttük. Az irás biztos kézzel van írva 
s^ mindenik sorából banális jó kedv nevet ki. 
Kanta Pistát hátra hagyott Írása igazi pazik- 
ho hgiai rejtélynek mutatja be, ki a haálallal 
szemben is egész mókázva viseli 
magát.

* Virág-hullás. Szirmayné Mészáros Jusz­
tina asszonynak, ki müvirágkészitési ügyessé­
gével városunk minden köreinek tetszését meg 
nyerte, 16 éves, Ilonka nevű leánya teg- 
nap reggel tüdővészben meghalt. A korán el­
hunyt, kedves leánykának hült tetemei — nagy 
részvét mellett ma d. u. 2 órakor tétettek le

föld mélyébe, a czegléd-utczai temetőben. 
Béke hamvaira 1

* Értesítés. Fábián Ferecz föld- 
birtokos f. hó 24-én tartja egybekelését Erős 
Jakab urnák lakásán Stark Linka kis­
asszonynyal. Az esküvőre külön meghívók nem 
bocsáttatnak szét, hanem az ismerősök és js 
barátok hírlapi utón hivatnak meg.

* Esküvő. Csák Máté, újvárosi ref. 
lelkész e hó 22-én, hétfőn vezeti oltárhoz 
Baróthy Juliska kisasszonyt, Nagy- 
X árad egyik szép hölgyét. Az esketési szertar­
tást a boldog vőlegény öcsse : C s á k J ó- 
z s e f tiszteletes ur fogja végezni.

* Hymen. Ma délután esküdött örőkhü- 
séget. rdm. kath. egyházben V e i d n e r 
Gusztáv czipő kereskedő Pauücski Má­
tyás mikepércsi mészárosnak kedves leánjátiak 
Mariskának. Boldogságot kívánunk a tiszta 
szerelemből kötött frigyre !

r v e r é s.

* Humor. B ír 6. — Ejnye 1 ejnye ! nem 
szégyenli magát 7 Öregkorára adni a fejét tol 
vajlásra !

Vádlott: — Hja 1 biró ur, muszáj ! Rósz 
időket élünk, az ember, ha nem lop, nem is 
tud megélni becsületesen.

Jókifogás,
Lármázva mert egy jókedvű úriember 

az utczán késő éjjel. Egy konstábler rendre- 
utasitotta.

— Nem tudja az ur a rendeletet, 
logy éjjel mindenki csendesen köteles ha­
zamenni ? !

— Tudom barátom, tudom; csakhogy én 
még nem megyek haza.

* Nyilvános köszönet A főiskolai tápin- 
ézet és szegény tanulók javára foganatosított 

őszi segélygyüjtés e hó 10 ik s köv. napjin 
megtörténvén : « következő eredmény állapít­
tatott meg. A tápintézet részére készpénzben^

2971. T 109.
1886. ' ‘ 1886.

A h.-nánási kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a nánási ref. egyház végrehajtatnak, 
néh. Oláh András örökösei, Oláh And 
rás, Klára, Antal és Sándor végrehaj­
tást szenvedők elleni 150 írt 57 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében, (a h.-nánási kir, járás 
bíróság területén lévő Nánás város ha­
tárában fekvő, a nánási 1040 sz. tjkönyv- 
ben felvett A. I. 1069 hsz. házra 200 
írt, valamint a tediji 263 sz. tjkönyvben 
felvett + 274, hsz. legelőből B. 486— 
489. alatti 1 hóid illetőségre 31 ft. ki­
kiáltási árban, s ezekre Újvárosi Er- 
zsébetjavára bekebelezett haszonélve­
zeti jogterhe nélkül, továbbá a nánási 
1040 sz. tjkönyvben felvett A. I. 5607 a, 
9697 a, 1216 a, 5607 b, 9607 b, 1201 b, 
7468 és 1978 é, hsz. ingatlanokra együt­
tesen, és pedig az ezen ingatlanokra 
Újvárosi Erzsébet javára kebelezett öz­
vegyi haszonélvezeti jognak terhével 
492 frt, s végre a nánási 7846 sz. tj.- 
könyvben felvett 16782 a, hsz. ingatlanra 
az árverést 92 frt. — krban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1886. évi deczember hó 17-ik nap­
ján d. e. 9 órakor e bíróság helyisé­
gében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. Árverezni szándékozók 
tartoznak az ingatlanok becsárának 10 
0 o át vagy készpénzben, vagy óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt H.-Nánáson, 1886. évi oct. hó 
15. napján. A h.-nánási kir. járásbíró­
ság mint telekkönyvi hatóság.

Dr. Blus
kir. járásbird,

A h. böszörményi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Paulies Béla, Uzonyi Antal ésKathi 
Imre végrehajtatónak Sarkadi Imréué 
Botos Zsuzsánna végrehajtást szenvedő 
elleni 200. 180. frt 45 kr tőkekövetelés 
és járulékaik iránti végrehajtási ügyében 
(a böszörményi kir. járásbíróság) terü­
letén lévő h.-böszörményi határban fekvő 
a böszörményi 10736 és 1387 sztj kvben 
felvett 4847 a, 19350a, 1554 és 9111
a hrsz. a. ingatlannal az árverést 396 frt 
krban ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte, és hogy a fenebb megjelölt 
ingatlan az le86 évi deczember hó 27-dik 
napján dél. e 9 órakor a h.-böszörmény 
kir. járásbíróság tkvi osztályánál megtar- 
taudó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 
/o-át vagyis 39 frt 60 krt készpénzben, 

vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. § ában jel­
zettárfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezés- 
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt H.-Böszörmény 1886 évi októ­
berhó 11 napján. A h,-böszörményi kir. 
járásbiröság mint telekkönyvi hatóság. 
Horváth főbíró helyett

Deák J.
kir. aljárásbiró,

Finom és tiszta arezbór

mindenkinek díszére válik 
leggyorsabban elérhető, ha

Zilzer Johanna
felülmulhatlan arczkenőcsét
használjuk. Ezen arczkenőcs 
eddigeló a leghathatósabb 

—------ - - szer minden az arezban elő­
forduló bőrbaj ellen, rövid használat után meg­
szüntet: szeplőt, májfoltokat, pattanásokat stb.
az srezbőrnek természetes üdeaéget kölcsönös 
és az arozot késő korig rózsás színben redőt- 
lenül megtartja. Ezen világszerte kitűnőnek 
elismert arczkenőcs gyors és meglepő szép 
sikeréért jótállók. Egyúttal felhívom a n. é. 
közönség szives figyelmét kitűnő hajnövesztő 
kenőcsömre, melynek üdvös hatása minden 
egyéb hasonczélu szert jóval felülmúl.
Árak: Egy nagy tégely ARCZKENŐCS frt 1.20, 
kis tégely 60 kr. Egy drb. hozzávaló szappan 
30 kr. Egy nagy tégely HAJNÖVESZTŐ KE- 

NuCS frt 1.20, kis tégely 60 kr. 
Elszállítások a világ minden része felé gyor­
san és pontosan eszközöltetnek. — Valódi mi­

nőségben esupán & készítőnél

Zil Jzerokanna ?udap,98M3tvuntór 13 8zI emelet 15 ajtó sz. alatt

% Főraktár Debreczenben drp ■
LRoth8Chnek V. Emil gyógyszerész urnái
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DeDreezen, Rózsaiéi*.

Az őszi idény beálltával nagy választékban kaphatók :

W

:ü
éé

c

Flanel, Kasán és fVioldonok,
jó mosó velezek. téfi^és. fiafaszt kendők miden színben és nagyságban

Férfi és iíőT alsó ingek, kötött ujjasok ;

Téli harisnyák és keztyük,
Futó és nagy szőnyegek, Jutta és csipke függönyök. ||jj| 

Esőernyők, Miederek stb.

Jutányos szabott árak.

irmTiTFi"
Van szerencsém a tisztelt közönséggel tudatni, hogy ez idényre kitűnő vá­

lasztékban a közkedvelt nemez (filcz) lábbelik

FÉRFI, NŐI és GYERMEKEK részére
a legújabb alakban megérkeztek, a vadászatot kedvelő uraknak kitűnő halina- 
CSízmák. melyek sokkal tömöttebbek a múlt évinél.

ligyszinte uraknak, nőknek és gyermekeknek a legjobb és szolid fonásokból

BŐR-,SZÖVET és TIPLI-LÁBBELIK
a legfinomabbig, nagy választékban. Az árai a jelen nyomasztó körülményekhez 

a lehetőségig alkalmazva a legeseké vebb haszonig.
Továbbá rasztali készletek ollók, zsebkések, albumok utfoőröndők kitűnő 

nagy választékban.
A legbiztosabb forrásból dupla padló- és buior vászon nagy választékban 
Orvosi és sebészeti készletek a legújabb találmányuak. Esernyők 1 írt­

tól IC) forintig minden alakban legnagyobb választékba''.
A mélyen tisztelt közönség becses bizalmát kikérve, 45 éves ezekem 

szolgáljon elegendő biztosítékul a legszolidabb üzletem kezeléséről.
Mély tisztelettel,

DÁNÉ] ISTVÁ.N

fűszer, liszt ás gyarmat aruk kereskedése, nasty hatvan 
utcza 1517 sz. Borsy féle ház (gyümölcs piacz.)

Ajánlja a téli idény bekövetkeztével dúsan felszerelt raktárát, jutányos árak és 
po tos kiszolgáltatás mellett különösen;
Finomított czukrot süvegekben — — — — __ __ __ __ kilóját __ 40 kr
Finomított czukrot kimérve — — __ __ __ __ __ __ __ ^ '
Finomított Koczka czukrot — — —             ” 40_44 ”
Kitűnő faj kávékat igen jutányos árakon Chinai és Orosz Theákat degr ” G-12 ” 
Valód. Jamicai és Cuba rumot _________ lit *e 80.„tól 2.ie”
bzepessegi féreg mentes jó fövő Lencsét — —
Szatmár vidéki aprószemii Lencsét __ _ __
Szepességi hámozatlan borsót — _   _
üzepességi hámozott borsót __  _    .
bányai nagyszemü aszalt szilvát __ __ __
Hányni aprobbszemü aszalt szilvá __ __ __
Házilag készített lekvárt — __ _ __ __
Finom egészséges faj diót __ __ __ __ __
Lapos fehér babot — — __ __ __ __ __
Szép gömbölyű büdöskó szin habot _ _ _
Igen jó fővé l.ba májszin babot _ __ __
Valódi rózsa burgonyát — __ __ __ __
I inom faj almákat ki! > és darab számra
Világos színű Birsalma sajtot __ __ __ __ _ __ __
Tisztán kezelt s jól savanyított káposztát __ __ __ __ __
Nagyobb fajta foghagyma 100 egy füzéren — ______ ____ _
Tisztított napraforgó olaját — __ __ __ __ _
Valódi amerikai salon petróleumot __ __ __ __ __ __
Valódi amerikai Pesten tisztított petróleumot __ __ _ .__
Minden ide föl nem sorolt és e szakmába vágó árukat a legjobb

literenkét 7 
» 8

— „ G

— kilóját 24
--- B 12
— 16 
— , 20
- o 20

B 1G
- B 26
- . B. 26

kr kiiáját 8
B 10
r (

10 S kilót 1 írt 80

uyos árak mellett ajánl

—- kilóját 96 kr
- „ 12 kr

B 48 „
“ » 28
- literje 22 ,
- . B 20 ”

minőségben juta-

czég

Debreczen, föpíacz 1823. 
ajánl

fertőtlenítésre (Desinfektion) 
5 °0 Cárból meszet,
50 °0 Cárból savany 

vegyészileg tisztított Cárból- 
savat, — Clormeszet, vas- 
gáliczot, — nagyban és ki­
csinyben igen jutányos árak 
mellett

tisztelettel
thill j.

n.-hatvan utcza 1517.

Pirszén
B*. m)

ugyszinte kőszenet fűtésre és 
kovácsok részére legjobb mi­
nőségben házhoz is szállítva 
ajánl jutányos áron

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben.

Megrendeléseket részünkre 
elfogad KONDOR L. üzlete 

Czegléd-utcza.

§é - -
"’ “ Van szerenc ém a nagyérdemű közönséget értesíteni . ku6y bz őszi

és téli idényre k vetkező árukat lent jegv?^* .vnakivüh olcso árak
wHi® mellett árusítom. ew»

ti 01 I

Sül#
m

m
w#Ü#

Mintázott Barchetek 20 krtól feljebb 
Hímzett Cosíümök 15 írttól „
Fekete teraók 40 kr ól „
Teli kendők, posztó 
és berlini pamuttól 65 
Főre valósé y. kend 65

Valamint:
Ituhaszöv teket 16' krtól feljebb
Flaiielleket 6i „ „
Kasanok 1.10 „ „
Divatszöveteket 40 „ „
Franczia és angol
Loden es Cheviot!. 40 „ „ ___ ______ _________ n

Kötött Ujjasok, Harisnyák, alsó ingek és nadrágok Jersey
Fricot, derekak, minden színben 2 Írttól leljebb. Fűzök 
(Mieder) 1 „ „

Selyem, áruk, úgymint Átláss, Bársony .[Sürrah Sutén, Mervelieux minden színben.
Csipke, Szallag és Rövidárukat. Futó-szőnyegeket 18 krtól feljebb 

Góbéim es Juta ágytakarók függönyök és Garnitúrákat, Binorszövete- 
ket, Paplan és Matrátzokat.
Vásznak, Chiftonok, Grádli, Oxford és Crettonokat, fehér és szines Zseb­

kendőket, Női és férfi Fehémemtteket, Asztalteritékeket.
Kész Felöltőket, Ruhák, Bundák és Karmantyúk (Muff)

Ruhákat mérték után legdivatosabban Budapesti műhelyemben ké­
szíttetek (20 Írttól leljebb). ^

Mintagyüjteményeket, és Költségvetéseket kivonatra s5# 
II bérmentve küldök. •

# # Ü? # n § ^ 0 n m

a m9

^ __ __ t e I i____
női, férfi, fin és leány gyermek

^Eaiiü MUk■ ' <*5® I Sfe^ és
legjobb anyagból elkészítve a lehető legolcsóbb árban kaphatók s megrendelhetők”. 

_ Kisebb javitáaoí ingyen, nagyobb javítások a legolcsóbb dijakért 
gyorsan és pontosan elkészíttetnek.

FALK OTÍ O-na 1.

Debreczen, föpíacz a városház épületében, 
VZ'ÄItANÄ

CSIZMÁHOZ,

őrkenőlék.

a. au. H JE^ák sä **
öiiilmulhatlan muszka viszelenes bőrkenőlék, csizma, czipő úgy 

mindennemű szíjazat bekenéséhez, mely a bekent tárgyakat már a 
legelső bekenés után puhán tartóssá és vizellenessé teszi. _ 

l gy a katonaság és gazdálkodók részére

mr

kis és nagy mennyiségben kizárólagossan csak kapható

’' AYER FEK ENCZ 1
bőr és pokróez üzletében kx

Debreczen „B i k a*‘ szálloda.

_ _ Meglepően haió külső szer y,
ix Ii e u ni a és köszvénvnél

ficzamodási és ütési daganatok, rheumatikus fej-, fül- és fogszakgftásoknál a íj
A fővárosi kórházakban több száz 

kísérlet után, a „REPARATOR1- oly ki­
tűnő, mondhatni oly meglepő hatásúnak 
bizonyult, hogy az ott az állandóan al­
kalmazott gyógyszerek sorába vétetett 
föl.

A Szent-Rókus koródában többi 
között oty esetekben is tétetett a „Ke- 
parator“-ral kísérlet, melyeknél meg­
előzőleg hónapokon át minden ismert 
mód ts ezer hatástalannak bizonyult, 
míg végre a „Reparato.-“ alkalmaztatván, 
általa 3 4 nap alatt tökéletes gyógyu­
lás lett elérve.

Védjegy

t

SCHumiAítKE

A Szent-Rókns-kórház II. őrt ősi 
osztályán a „Reparator“-ral 135 eset­
ben tétetett kísérlet, melyek közül 9 
esetben javulás, 126 esetben teljes gy ó- 
gyulás é*etett el. Ezen egy példa elég­
gé biz nyitja a ,,Reparatoru rendkívüli 
hatását; ezért fölösleg s a közönség 
köréből beérkezett bizonyítványokat 
nyilvánosságra hozni.

Nagy üveg ára 1 írt. 
Kis üveg ára 50 kr.

Főraktár: Budapest, Vili. Kalvintér,,MAGYAR KORONA“ ez avóavszertár
PM“‘ ü,„. „„ó

Cetreczenti en kapható Pr-Rotscimek és Solti N. gyógyszer, uraknál.

1886. X
Klőtlr.ei« * arak] 

Helyben Jn póitdn kü 
Mgy évre .... in r| 
Fél évre .... 5
Negyed évre . . S

Egyet tznm 5

A lap esetiem! réstét lilét! 
den kBelemény ; Xag v hal
uteia 15ft4. azain. f)tiNu]
hÁ* a eserkentrae. t r bé 11

küldendő.

Előfizethetni hely1 *• 
TBLXQD1 K. . LAJOS e l 
OBATHYKÁROLY-) 
kémkedésében é« • kiad' 
talban KÜTA9I IMRB k8 
■yemdéjábao ts po«tablrt;| 

ntjác:

A fel)
(K. B ) Szegén]
Ura, akkora bir 

rölete vetekedik föl 
nak, a holdnak felt 
rnizt gyűjthet kincsi 
valóinak mindene a a 
vára milliók sokaság 
milliók rettegnek, 
pekuek parancsol, 
van, akkora sereg 
mekkorát Xerxes ótí 
— vakbuzgó népéut 
de főpapja is; - 
mind e dicsőség, mii 
ad neki boldogságon 
nagyon beteg. —

Daliás testalkat! 
morékká teszi a fék 
tői retteghet az, a 
caol ? — Miudeukito 
oly óriási hatalom, 
teszi ezt az, hogy i 
Nincsen oiyau alatti 
godtan lehajthatná 
talmat adott neki, 
nyugvást, mely az 
nem. —

Ha eszik, attól 
reg van keverve, — 
nem nyúl az italhoz, 
nem iszik belőle, 
koltatja, hogy melyil 
de még igy se órezv 
titokban más vonatot 
vonalát leghübb őzre 
féuyes palotájának bi 
ni akar, nem biztos 
gép a pamlag alatt, 
darabra tépheti. —

Retteg mindent! 
gésétöl is, — retteg 
magától is. Álmaiban 
sors, mely atyját ért 
ennek iszonyúan meg 
szemei előtt s őrülte 
tök, ne öljetek meg, 
vétettem!

Nem vétett séma 
hiszen kerüli az embj 
tegnie kell, mert a 
alatt is kizöldül, ősi

í .: 6 KUTAST IVBK bv-w-orrvtAííhan

A »DE8RECZE

Skócsia társi
— Feloivaíta : Csiky

(IV.) Zene és da| 
mellett telik ez ebéd i 
ltk az éjfél utáni ejs 
iáéról szó sem lehet; 
sem tűri. A mulatságot 
keszti be. A vidám nej 
lyabbat ; az igaz valla 
kedélynek minden tiez1 
A házi istenitisztelet, u 
ennyire cziviliialt idő 
magyaroknál is,abbot all 
nak kezébe, olvasnak 
olvasnak, vagy elének 
8 egy férfi tenhungon 
ván, a többiek azt mi 
Voltam egy sok milh 
télyában ; ö mtga vez 
teletet, maga mond', 
ezen, a salonokban ta 
bejének a behú cselé 
kácsné, inasok, szobai 
kel együtt ók is rés 
■ek isten elé járuiásábi 
baszna van ennek I 0 
cselédeket a ezzel egy 
eleje van véve. Sokat 
társadalmi életet felQ 
sósság !

Skócziában, ha 
dául valamely társa 
növel, minden feltűnés,

*) Á debr. felöl v,


